
ЮМОР НАШИХ ДРУЗЕЙ   
 

 

МИНИАТЮРЫ 

С НАТУРЫ 

Лев, заметив в 

пустыне священника, 

бросился в его сторону. 

Священник стал на 

колени и начал перед 

смертью молиться. Но 

его удивлению не было 

границ, когда он увидел, 

что лев делает то же 

самое. Луч надежды на 

спасение мелькнул в 

голове священника. Он 

спросил у льва: 

— Вы, царь 

зверей, исповедуетесь 

христианской  вере? 

— Да, святой 

отец. Перед принятием 

пищи я всегда молюсь. 

 

*** 

Голливудская 

кинозвезда показывает 

своим гостям виллу и 

расположенные в саду 

три плавательных 

бассейна. 

«Первый    

бассейн   с обыкновенной 

холодной водой, второй 

— с теплой. Каждый 

может купаться там, где 

вода ему по вкусу. Как 

видите, в третьем 

бассейне нет воды: он 

предназначается для тех, 

кто не умеет плавать». 

 

*** 

 

Мой муж — 

милый, вежливый, 

красивый, выдержанный, 

симпатичный, хороший, 

услужливый, дели-

катный. Так говорят все 

его знакомые. Как жаль,  

 

 

 

что я — не знако-

мая своего мужа. 

 

ИЗ   ТЕТРАДИ   

ШКОЛЬНИКА... 

Грибы растут во 

влажных местах, поэтому 

верхняя часть их напоми-

нает зонтик. 

 

*** 

Польша была 

разделена на три 

неравные половины. 

 

*** 

 

Фараоны строили 

пирамиды для своих 

гробниц, из которых, 

можно сказать, они  

никогда    не выходили. 

 

*** 

На 

рождественские 

торжества я получил 

коньки, а мой брат — 

скарлатину. 

 

*** 

Для того чтобы 

сохранить деревья от 

пожаров, вызываемых 

солнцем, нужно 

выращивать их в тени. 

*** 

Раскачиваясь из 

стороны в сторону, 

деревья сжимают воздух, 

отчего и образуется 

ветер. 

*** 

Узнать о том, что 

лошадь больна, можно по 

тому, как она теряет 

обычную веселость и 

становится задумчивой. 

*** 

Каменный уголь 

— это настолько твердая 

порода, что из нее ничего 

уже нельзя сделать, 

кроме как назвать 

богатством. 

*** 

 

Он был очень 

порядочным человеком: 

после вечернего гулянья, 

боясь разбудить 

домашних, он входил в 

дом через  окно, а не в 

дверь. 

 

Перевел с 

польского Казимир 

ЧЕРНЯТЕВИЧ. 
 


